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.. Rhyw ddiwrnod ry y bardd do y llwyn 
— Ar Angladd dyn gwan yn myn'd heibio, 


. Rhai'n cellwair, rhai'n chwerthin, ac eraill yn trin 


A rhai redegfeydd y ceffylau. 
.. Prif orchwyl rhai eraill oedd edrych ar g'oedd, 


Y teulu galarus yn mwrno. 

. Roedd -rhai fel yn dangos eu bod hwy yn al ud 
.“ Tr marw gan deimlo yn enbyd, 

oc i Ni welodd ond culni drwy 'i fywyd. 


. Pe byddai rhyw berson dair blynedd yn glaf. 
Fel mae y'consumption yn amal, 
. Ni ofynid gan undyn y gauaf na'i haf 
. Pa. beth sydd gan hwna i'w gynal ? 


' Mae Thomas bron marw, ni wella mi wn, 





__., Gael yno a ad y werin.. 
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'Roedd march gyda cherbyd yn ddu yn ei ddwyn, 
A thyrfa o bobl oedd yno. 


Pris defaid a moch yn y ffeiriau, 
A rhai yn baldorddan am ddrygedd yr hin, 


Pa fodd 'roedd yr angladd yfi gwisgo, 
Ac fel-pe ar gyflog edryehentsut roedd... 


A dywedant, O druan mae ef wedi myn! 'd,. 


Gofynent i'w gilydd sut mae hwn a hwn, 
Oes tebyg ei fod ef yn gwella, 


Mae'n syndod fel mae'n cael ei ddala. 


Pan oedd.y trengedig yn glaf a dihoen. 
Yn methu d'od lawr dros yr erchwyn, 
A phe bae yn rheidiol er llaesu ebe 
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8. Pe gelwid y werin ynghyd$î roi llaw 
O gymorth i laesu ei loesion, 
Ceid clywed llaweroedd fan hyn a fan draw, 
Rhag dyfod, yn llawn esgusodion. 


9. Ond wedi iddo farw “does eisiau dim mwy, ' 
I'w angladd ymgasglant o gwmpas, | 
O fewn ac o allan i ffiniau y plwy', 
A galwant ê'n olaf gymwynas, 


10. Y Bardd, nolystyried, a safodd yn syn 
A dywedodd yn hollol ddibetrus 
Mae llawer mwy dolur oedd angladd fel hyn - 
Na chysur i'r teulu galarus. 


ll. Ond weithian mae eithriad bendigaid i'w gael 
Yr hwn sy'n y dirgel sydd Iuddew, 
Mae ambell i Gristion i fyny mor hael 
Ar bumed ar hugain o Matthew. 


df 


yn 'Run fath y maent eto yn angladd gwr mawr 
'“ A rhagor ca' fwy a'i ogrynu i 
Un caled oedd hwna, beth gwell yw ê'n nawr, 


Rwy'n siwr iddo gael ei geryddu. 
13. ^ Os cysuro y teulu galarus wyt am, | 
Fel gynt bu yn nheulu Bethania, ' 
Disgwyliant i glywed dy gerdded bob cam, 1 
Dos yno ar ol dydd yr angla'. . 





. 14. Darllenir am angladd, nid angladd un gwan, 
Draw rhywle'n ngororau Judea, 
Daeth nemawr wrywaid o'r fynwent i'r fan | 
Ond Joseph o Arimathea. | 


15. Maeddeuddyn neu bedwar yn llawer mwy hardd 
Yn fŵy efengylaidd o ddigon, 
Ryw ddeuddyn neu bedwar yw dewis'y bardd 
Ar werin fod wrth eu gorchwylion. 
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Prif ddiben cyntefig cael tyrfa'n ddilai 

Oedd hebrwng y marw i'r gladdfa, . 
Ond heddyw mae cerbyd yn hebrwng pob rhai, 
Peth hollol afreidiol yw tyrfa. A 


Mae deuddyn neu bedwar yn ddigon roi'r Bardd 
I orwedd yn dawel mewn gweryd, 

Rhyw dyrfa afreidol mae yn ei wahardd, 

Boed olaf gymwynas mewn bywyd. 


Mae'n gymaint cymwynas i'r byw ag i'r bardd 

Ei gladdu, ni a welwn yn amlwg, 

Pa fodd y dywedai Abra'm ain Sarah fwyn hardd, 
Gwnewch gladdu y marw o'm golwg. 


Y bardd pan fydd farw yn nwndwr y byd, 

Fydd dwndwr y byd ddim distawach, 

Yn mlaen y mae pob peth yn tynu o hyd, £ 
Carlamu yn mlaen y mae masnach. a an - 


Mae'r meirw bob mynyd dros dri ugain drwy'r byd, 
O ddynion yn barod i'r fynwent, 

Pe'n meirw 'run boreu holl Gymru i gyd 

Arhosai mo anian 'run foment. 


Pa eisiau fod twrw a berw yn bod, 

I roi un hen bererin 'n ei wely, 

Fel pe bai yn datod holl drefn y rhod, 
A deddfau holl anian yn pallu. 


Na, llyfned yr oged, a'r aradr a fo 

Yn tori y cwysau o'r eigion, 

Yn chwythu y marwor boed megin y go', 
A thincian boed swn y morthwylion. 


Os bydd gan un gyngrair a wnaethpwyd o'r blaen, 
Mae hwnw i aros feddyliwn, 
Gadawed yr efail, y fegin, a'r tan, 


A bydded yn un o'r cynhebrwn'. 
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Mae pawb o'r perthynasau yn gwybod o draw, 
Fod hwy i fod yno heb alwad, 

Bydd rhai'n yn amrywio o ddeunaw i naw, 
Yn gwmni i'r teulu mewn teimlad. 


Mae amryw gymydogion a brodyr y ffydd, 
Â garai y bardd i fod yno, 

Ond cred mae mwy lawr o fendith a fydd, 
Bod gartref a meddwl am dano. 


Os bydd 'no weinidog bydd hyny 'n foddhad, 
Darllened i'r cwmni dair adnod, f 

I ddweyd am fyd arall a harddwch y wlad, ” 
Fod dydd adgyfodiad i ddyfod, h 





Yn nghanol peroriaeth hoff anian a chelf, 
Hen organ y cread yn chware' ; 

A'i thânau yn dynion, a llawen nid lleddf, 
Hebrynger y bardd tua'i gartre'. - 






'Nol marw does anedd mwy cymwys ddyn, 
Drwy'r cread na'r beddrod, medd anian ; 
Heb forthwyl, na chymrwd, na cherig, na chŵn, 
Ond syml yn y briddell ar graian. 


Mor felus i'r bardd fydd cael huno mewn hedd, 
Mae pob man yn awr yn ei wrthod, 

Ond para i'w roesaw o hyd y mae'r bedd, 
Cenmoled anwyled y beddrod. 


Boed iddo lonyddwch nes delo yr Íor, 
Drwy anian a'i deddfau i alw, 


Pan gano yr udgorn uwch daear a mor, | 
Hwy roddant i fyny eu meirw. | 
EVAN EVANS, (DERWYDD) ; “ 
Cwmffynon, Llangranog. Ê 
y* 





Argraffwyd gan Brodyr Roberts, Bute Docks, Caerdydd. b j 





